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Monsieur le Président, 

La Suisse soutient le multilinguisme au sein de l'ONU de manière générale, ainsi que par le biais du 

présent projet de résolution relatif au multilinguisme dans les réunions tenues dans le cadre de la 

Convention sur la protection et l'utilisation des cours d'eau transfrontières et des lacs internationaux. En 

tant qu'instrument déjà adopté par des pays de toutes les régions et ouvert à tous, celui-ci renforcera 

l'inclusivité et l'accès. 

Nous convenons de la nécessité de discuter judicieusement de l'affectation des ressources, en 

particulier à la lumière de l'initiative UN80. Une telle discussion doit toutefois tenir compte de la situation 

globale de tous les mandats décidés avant le lancement de l’initiative UN80, et ne devrait pas se 

concentrer de manière isolée sur un seul mandat spécifique au sein de l'ECOSOC. 

La Suisse a voté en faveur de cette résolution à la CEE-ONU, où elle a été adoptée par 40 voix pour, 1 

contre et 4 abstentions. Nous voterons en faveur de cette résolution aujourd’hui et appelons toutes les 

délégations à se joindre à nous. 

Je vous remercie. 

 



 

 

Unofficial translation 

 

Mr President, 

Switzerland supports multilingualism across the UN as a matter of course, as well as through the present 

draft resolution in connection with multilingualism in meetings under the Convention on the Protection 

and use of Transboundary Watercourses and International Lakes. As an instrument already joined by 

and open to countries of all regions, this will enhance inclusivity and access.  

We agree on the need to discuss resource appropriation judiciously, in particular in light of the UN80 

initiative. Such a discussion must, however, look at the overall situation of all mandates decided before 

the start of the UN80 initiative and should not focus in an isolated manner on specific mandates in the 

ECOSOC. 

Switzerland has voted in favour of this resolution in the UNCECE, where it was adopted with 40 votes 

in favour, 1 against and 4 abstentions. We will vote in favour in this Council and call on all delegation to 

join us in doing so. 

I thank you. 

 


